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Прямая и косвенная речь (систематизация). 
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ПРЯМАЯ И КОСВЕННАЯ РЕЧЬ 

Прямая речь Косвенная речь 

 Кристина спросила 

Эльвиру: «Что ты будешь 

делать в воскресенье?» 

 Кристина спросила 

Эльвиру, что она будет де-

лать в воскресенье. 

 Эльвира сказала: «Я 

пойду в кино. 

 Эльвира сказала, что 

она пойдёт в кино. 

 Эльвира спросила Кри-

стину: «Ты хочешь пойти со 

мной в кино?» 

 Эльвира спросила Кри-

стину, хочет ли она пойти с 

ней в кино. 

 Кристина сказала Эль-

вире: «Купи мне, пожалуй-

ста, билет», 

 Кристина попросила 

Эльвиру, чтобы она купила 

ей билет. 
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 Мистер Стоун сказал жене: «Я 

люблю тебя ещё сильнее, чем 40 

лет назад». 

 Мистер Стоун сказал жене, 

что он любит её ещё сильнее, 

чем 40 лет назад. 
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 Крис спросил папу: «Поче-

му ты ешь мои конфеты?» 

 

 Священник сказал Лешеку 

и Эльжбете: «Объявляю вас му-

жем и женой!» 

 

 Воспитательница спросила 

детей: «Вам понравилась эта 

история?» 
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 Тренер сказал Зосе: «Тебе 

нужно тренироваться ещё боль-

ше». 

 
 Степан сказал Инессе: «Че-

рез год мы купим дом». 

 

 Бабушка Алевтина сказала 

Олегу: «Пирог ещё слишком го-

рячий». 



С тр а н и ц а  6   Р ус с к и й  я з ы к  У р о к  1 0 8  

 
 Арина сказала Фёдору: «У 

нас будет ребёнок». 

 

 Джилрой сказал маме: «Да-

вай не пойдём обедать и оста-

немся здесь!» 

 
 Агнесса спросила мужа: 

«Тебе нравится борщ?» 
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 Марина сказала: «На пер-

вое будут щи». 

 
 Мэтью спросил Киру: «Ко-

го нам ещё пригласить?» 

 
 Захар спросил Божену: 

«Ты помнишь нашу свадьбу?» 



С тр а н и ц а  8   Р ус с к и й  я з ы к  У р о к  1 0 8  

 

 Дедушка Паналык ска-

зал Инире: «Когда я был мо-

лодой, я охотился с копьём». 

 

 Напак сказал сыну: «Я 

буду учить тебя обращаться с 

копьём». 

 

 Бабушка Нагуя сказала 

Ануке: «Когда я была моло-

дая, я пекла хлеб в печке». 
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СКАЗКА О ГЛУПОСТИ 

Иван Франко 

Перевод С. Я. Маршак 

Сказал охотник: — Правда.  

Разумен твой совет.  

Жалеть о том не надо,  

Чего уж больше нет.  

 

— Затем, — щебечет птичка,  

Не стоит портить кровь,  

Стараясь понапрасну  

Вернуть былое вновь. 

  

Сказал охотник: — Верно.  

Не стоит портить кровь,  

Стараясь понапрасну  

Вернуть былое вновь. 

Жила на воле птичка,  

Да вдруг попала в сеть.  

И говорит охотник:  

— Должна ты умереть! 

 

— Помилуй! — просит птичка.  

Я ростом с ноготок,  

Всего комочек пуха  

Да мяса на глоток. 

  

Пусти меня на волю,  

Доволен будешь сам.  

Хороших три урока  

Тебе за это дам. 

  

Охотник удивился:  

— Ты — пташка с ноготок.  

Какой же человеку  

Ты можешь дать урок? 

  

Но ежели прибавишь  

Ты мне ума чуть-чуть,  

Пущу тебя на волю.  

Лети в далёкий путь! 

 

Начнём, — сказала птичка.  

Запомни мой совет:  

Жалеть о том не надо,  

Чего уж больше нет.   
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 Щебечет птичка: — Слушай  

Последний мой совет:  

Не верь досужим бредням.  

Чудес на свете нет. 

 

Сказал охотник: — Дельно.  

Запомню твой совет.  

Не надо верить бредням.  

Чудес на свете нет.  

 

Спасибо за науку.  

Счастливого пути.  

Да в сети к птицелову  

Опять не залети!  

Вспорхнув на ветку, птичка  

Промолвила: — Дурак!  

Тебя я обманула,  

А ты попал впросак. 

 

Добыча дорогая  

К тебе влетела в сеть.  

Из-за меня, охотник,  

Ты мог разбогатеть. 

 

В моём брюшке таится  

Награда для ловца:  

Алмаз крупнее вдвое  

Куриного яйца! 

 



А птичка отвечает: 

— Ты так же глуп, как был. 

Все три моих урока 

Сейчас же позабыл. 

 

В награду за науку  

Лететь ты мне велел,  

А сам через минуту  

Об этом пожалел. 

 

Ещё я не успела  

Пуститься в дальний путь,  

А ты уже задумал  

Прошедшее вернуть. 

  

И веришь небылице,  

Что в птице есть алмаз  

Крупнее этой птицы  

Во много-много раз!  

Охотник чуть не плачет.  

Бормочет: — Как же так!  

Несметное богатство  

Я упустил, дурак!.. 

 

Сидит на ветке птичка  

Не слишком высоко.  

А до неё добраться  

Совсем не так легко. 

 

Зовёт охотник: — Пташка! 

Вернись ко мне скорей! 

Отцом тебе я буду,  

Ты — доченькой моей! 

 

И ветку золотую 

Тебе я закажу, 

И в клетку золотую 

Тебя я посажу!.. 

 

 

 



СКАЗКА ПРО ВРЕМЕНА ГОДА 

Ревю Ирис  

 Однажды времена года поспорили. 

 — Я — лучше всех, — убеждала Зима. 

— Я — владелица снегов и холодных ветров! 

Я — повелительница метелей, буранов и 

вьюг! Я самая смелая, закалённая, богатая! 

Когда царствую я, то отдыхают поля, леса, 

спят звери. Я — самое важное 

время года! 

 — А я считаю, что главная я, 

Весна! Я — самая звонкая, ра-

достная, журчащая! Я дарю тепло, возвращаю 

на родину птиц, заставляю уходить снега. Го-

ворят, что посеешь, то и пожнёшь! А сеют то-

гда, когда прихожу я, всемогущая Весна! 

 — О чём вы спорите, друзья? — вступило 

в разговор Лето. — Я — самое счастливое, са-

мое солнечное, самое привольное время года. 

Когда прихожу я, то расцветают цветы, коло-

сится пшеница, наливаются яблоки. Когда 

улыбаюсь я, то пахнет мёдом рожь, 

краснеет земляника, зреют томаты. 

 А молчаливая Осень спорить 

не стала. Она просто угостила всех пышными 

хлебами, румяными яблоками, изумрудным 

виноградом. Из своих корзиночек она достала 

грибы, морковь, картофель, орехи, подсолнух, 

арбузы, тыкву… А потом сказала: 

 — Нет повода для спора! Мы все одинако-

во важны! Давайте, как и раньше жить дружно! 

 Все прислушались к пожеланиям мудрой Осени. 

 Хорошо, когда кто-то красиво, а, главное, правильно 

говорит! 
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 Страницы 2-8. Заменяем прямую речь косвен-

ной. 

 Страницы 9-11. Читаем и обсуждаем «Сказку о 

глупости». 
 Предлагаю вопросы. 

 Вызывает ли сочувствие, попавшая в сеть птичка? 

 Когда мы понимаем, что попали в сказку? 

 Что просит птичка у охотника и что предлагает 

взамен? 

 Соглашается ли охотник на сделку? 

 Честно ли выполняет охотник условия соглаше-

ния? 

 Как прощается охотник с улетающей птичкой? 

 Не изменилось ли твоё отношение к птичке, после 

того, как она, находясь в безопасности, дразнит и оби-

жает охотника? 

 Почему, глядя на иллюстрации, легко поверить, 

что в брюшке птички может поместиться вполне со-

лидный алмаз? 
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 Будь ты на месте охотника, поверил бы ты расска-

зу птички об алмазе в брюшке? Почему? 

 Какие чувства вызывает у тебя охотник, пытаю-

щийся обманом вернуть птичку? Почему? 

 В начале сказки птичка обещает охотнику, что он 

будет доволен, отпустив её на волю. Как ты думаешь, 

был ли доволен охотник? Почему? 

 Не забываем превращать прямую речь в кос-

венную.   

 Страница 12. Читаем текст. Если возможно, 

разыгрываем «Сказку про времена года» по ролям. 

Пересказываем её, заменяя прямую речь косвен-

ной. 


